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B crarbe ananusupyercss HHTEPTEKCTYAIbHOCTh U METahOPUUHOCTH KaK
OJIHA U3 JIMHTBOCTUJIEBBIX IOMUHAHT PYCCKON U OENOopycCKOM mo33uu XX-—
XXI BekoB.

Heas wuccnegoBaHusi — OXapakTepU30BaTh (PAKTOPbI  CONMKEHUS
MeTahOpUKH W HMHTEPTEKCTYaJbHOCTH KaK CTEP)KHEBBIX XapaKTEPUCTHUK
COBPEMEHHOTO TIOITHYECKOTO TUCKYpCa, BBISIBUTH KOHKPETHO-S3BIKOBBIC
(GOpMBbI BOILIONIEHUS] WHTEPTEKCTyalbHBIX MeTadop, MpeICTaBICHHBIE B
SI3bIKE pyccKol M Oemopycckoit mossuu XX—XX| BekoB, B TOM 4YHCJE B
0eopyCCKO-PYCCKOM  CIIOBECHO-XYAOKECTBEHHOM  MHTEPTEKCTYaJbHOM
IPOCTPAHCTRBE.

MartepuajioM i1 HUCCJIENOBAHUS TOCIYXWIH TMOITHYECKUE TEKCTHI
6onee 100 pycckux u Oemopycckux aBTopoB XX—XXI| BekoB (00mui
00béM — Oomee 13 000 crtpanwmiy). s JOCTHXKEHHS ITOCTAaBIICHHOW IIEIH B
KaueCTBE OCHOBHBIX MCIOJIb30BaHbI METObI CTPYKTYPHO-(YHKIIMOHATHHOTO,
KOMIIOHEHTHOT0, KOHTEKCTHOTO M OTIMIO3UTUBHOTO aHAJIN3A.

Onupaschk Ha TPYIbl psia OTEYECTBEHHBIX M 3apPYOCKHBIX JTUHTBHCTOB,
MBI pacKpblBaeM MpoOJeMy CYIIHOCTHOTO CXOACTBa MeTaOpUKU W
MHTEPTEKCTyallbHOCTH, a  JIUTePaTypHO-XYJIOKECTBEHHBI  MHTEPTEKCT
paccMatpuBaeM KaK KOHTHMHYYM, B KOTOPOM TMO3THYECKHE MeTadopbl
NPETEPIEeBAIOT T€ UM UHBIE CTPYKTYPHO-CMBICIIOBBIC M3MEHEHUS, TEM CaMbIM
peanusysi JIeHCTBUE TPOIOOOPA30BATEILHOTO MEXaHU3Ma, MPOJI0JIKAIOLIETO
paboTath 3a mpeaenaMu TeKCTa-UCTOUYHUKA.

BbisiBJIeHBI U CHCTEMATU3UPOBAHBI Pa3HOOOpa3HbIE MPUEMBI SI3BIKOBOM
pealn3alud MHTEPTEKCTOBOTO AMaiora (B IIMPOKOM — OaXTHMHCKOM — €ro
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MOHMMAaHUU) B pycckoil u Oenopycckoit mola3uu. I[lo pesynbraram
WCCIICIOBAHUS CJIENIaH BBIBOJI O €IMHCTBE JMUTEPATYPHO-KYJIBTYPHOTO
KOHTHHYyMa, B TIpenesiax KOTOpOTro (DYHKIIMOHHPYIOT KaK TPaJAWIIMOHHBIC
(apxeTunuyeckue), TaK W  YHHUKaJIbHbIC, HWHIUBUIYAIbHO-aBTOPCKUE
MeTapopUUECKHEe TOCTPOCHUSI PYCCKUX W Oelopycckux MmodToB XX—XXI
BEKOB.

Intertextuality and metaphoricity as one of linguostylistic dominants of
Russian and Belarusian poetry of XX—XXI centuries are studied in the article.

The purpose of the study was to describe the factors of convergence of
metaphors and intertextuality as key characteristics of contemporary poetic
discourse, to identify specifically linguistic forms of realization of intertextual
metaphors, presented in the language of Russian and Belarusian poetry of the
XX-XXI centuries, and in the Belarusian-Russian verbal art intertextual
space.

The research material is based on the poetic texts of more than 100
Russian and Belarusian authors of the XX—XXI centuries (the total volume is
more than 13,000 pages). Methods used to achieve the goal are: structural-
functional, component, contextual and oppositional analysis.

Based on the works of a number of domestic and foreign linguists the
problem of essential similarities of metaphors and intertextuality is
investigated and literary intertext is seen as a continuum in which poetic
metaphors are subjected to various structural and semantic changes by
implementing trope-forming mechanism which continues its action beyond
the source text.

A variety of ways of language implementation of intertextual dialogue
(in Bakhtin’s broad understanding) in Russian and Belarusian poetry are
revealed and systematized. The study concluded the unity of literary and
cultural continuum within which both traditional (archetypal) and unique
individual author’s metaphorical constructions of Russian and Belarussian
poets of the XX—XXI centuries function.
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